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207

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 12. brÏezna a 12. cÏervence 1996 v Praze a Bruselu byla
podepsaÂna RaÂmcovaÂ dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Evropskou komisõÂ o uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky na
programu pomoci EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ.

S Dohodou vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ republiky a prezident republiky ji ratifikoval.

Dne 24. cÏervence a 6. srpna 1997 byly vymeÏneÏny dopisy tyÂkajõÂcõÂ se interpretace cÏlaÂnkuÊ 12 a 14 Dohody.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 vstoupila v platnost dnem 6. srpna 1997. TõÂmto dnem pozbyla platnosti
ve vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a Evropskou komisõÂ RaÂmcovaÂ dohoda mezi CÏ eskou a Slovenskou Federa-
tivnõÂ Republikou a KomisõÂ EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ ze dne 7. prosince 1990.

CÏ eskyÂ prÏeklad Dohody a dopisuÊ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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206

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva pruÊ myslu a obchodu

ze dne 20. srpna 1997

o zrusÏenõÂ vyhlaÂsÏky Ministerstva pruÊ myslu a obchodu cÏ. 90/1997 Sb.,

o zavedenõÂ dovoznõÂho depozita, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 102/1997 Sb.

Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu stanovõÂ podle
§ 56 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 42/1980 Sb., o hospo-
daÂrÏskyÂch stycõÂch se zahranicÏõÂm, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 102/
/1988 Sb., zaÂkona cÏ. 113/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 513/1991
Sb., zaÂkona cÏ. 228/1992 Sb. a zaÂkona cÏ. 223/1994 Sb.:

§ 1

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka Ministerstva pruÊ myslu a ob-

chodu cÏ. 90/1997 Sb., o zavedenõÂ dovoznõÂho depozita,
ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 102/1997 Sb.

§ 2

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏe-
nõÂ.

Ministr:

JUDr. KuÈ hnl v. r.



RAÂ MCOVAÂ DOHODA

mezi

vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Evropskou komisõÂ

o uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky na programu pomoci EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky, jednajõÂce jmeÂnem CÏ eskeÂ
republiky (daÂle jen CÏ eskaÂ republika)

na jedneÂ straneÏ, a

Komise EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ (daÂle jen KO-
MISE), jednajõÂce za EvropskeÂ spolecÏenstvõÂ (daÂle jen
SPOLECÏ ENSTVIÂ) a jeho jmeÂnem

na straneÏ druheÂ,

daÂle jen ¹SmluvnõÂ stranyª,

prÏicÏemzÏ podle NarÏõÂzenõÂ Rady EvropskeÂho spole-
cÏenstvõÂ cÏ. 3906/89 z 18. prosince 1989 naposledy zmeÏ-
neÏneÂ a doplneÏneÂ NarÏõÂzenõÂm cÏ. 1366/95 ze 12. cÏervna
1995 (daÂle jen NarÏõÂzenõÂ) je CÏ eskaÂ republika opraÂvneÏna
byÂt PRÏ IÂJEMCEM programu pomoci SPOLECÏ EN-
STVIÂ PHARE,

vytvaÂrÏejõÂce tõÂmto technickyÂ, praÂvnõÂ a administra-
tivnõÂ raÂmec k realizaci OPATRÏ ENIÂ financovanyÂch
v CÏ eskeÂ republice podle programu pomoci SPOLE-
CÏ ENSTVIÂ,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

K prohloubenõÂ spolupraÂce mezi SmluvnõÂmi stra-
nami a s cõÂlem podporÏit proces hospodaÂrÏskeÂ a spolecÏen-
skeÂ reformy a rozvoje v CÏ eskeÂ republice se SmluvnõÂ
strany dohodly na zavedenõÂ OPATRÏ ENIÂ na poli fi-
nancÏnõÂm a technickeÂm a o jinyÂch formaÂch spolupraÂce
vymezeneÂ uvedenyÂm NarÏõÂzenõÂm. Tato opatrÏenõÂ budou
financovaÂna a realizovaÂna v technickeÂm, praÂvnõÂm a ad-
ministrativnõÂm raÂmci vymezeneÂm touto Dohodou.
SpecifickeÂ podrobnosti kazÏdeÂho OPATRÏ ENIÂ (nebo
souboru OPATRÏ ENIÂ) budou stanoveny v memorandu
prÏijateÂm obeÏma SmluvnõÂmi stranami (daÂle jen FinancÏnõÂ
memorandum), jehozÏ vzor je uveden v Dodatku C.

CÏ eskaÂ republika prÏijme vsÏechna nezbytnaÂ opa-
trÏenõÂ v zaÂjmu naÂlezÏiteÂ realizace vsÏech OPATRÏ ENIÂ.

CÏ laÂ nek 2

KazÏdeÂ OPATRÏ ENIÂ, financovaneÂ v raÂmci teÂto Do-
hody, bude realizovaÂno v souladu se VsÏeobecnyÂmi
podmõÂnkami uvedenyÂmi v Dodatku A, kteryÂ se pova-
zÏuje za nedõÂlnou soucÏaÂst kazÏdeÂho FinancÏnõÂho memo-
randa. V prÏõÂpadeÏ potrÏeby muÊ zÏe prÏi realizaci OPA-
TRÏ ENIÂ FinancÏnõÂ memorandum meÏnit nebo doplnÏ ovat
VsÏeobecneÂ podmõÂnky.

CÏ laÂ nek 3

V zaÂlezÏitostech vztahujõÂcõÂch se k OPATRÏ ENIÂM
financovanyÂm v raÂmci teÂto Dohody, bude KOMISI
v CÏ eskeÂ republice zastupovat jejõÂ Delegatura v Praze,
kteraÂ bude jmeÂnem KOMISE zajisÏt'ovat realizaci
OPATRÏ ENIÂ v souladu s platnou financÏnõÂ a technickou
metodikou.

CÏ laÂ nek 4

Se souhlasem obou SmluvnõÂch stran muÊ zÏe KO-
MISE delegovat odpoveÏdnost za realizaci OPATRÏ ENIÂ
zcela nebo zcÏaÂsti na trÏetõÂ stranu, staÂt nebo zplnomoc-
neÏnce.

V takoveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt mezi KOMISIÂ a trÏetõÂ
stranou, staÂtem nebo zplnomocneÏncem uzavrÏena do-
hoda urcÏujõÂcõÂ pravidla a podmõÂnky teÂto delegace. Tato
dohoda ke sveÂ platnosti vyzÏaduje prÏedchozõÂ souhlas
vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky.

CÏ laÂ nek 5

JakeÂkoliv spory tyÂkajõÂcõÂ se teÂto Dohody, ktereÂ ne-
bude mozÏno usporÏaÂdat jednaÂnõÂm, budou rÏesÏeny v roz-
hodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ ve smyslu Dodatku B.

CÏ laÂ nek 6

Tato Dohoda je vyhotovena v anglickeÂm jazyce ve
dvou puÊ vodnõÂch exemplaÂrÏõÂch.

CÏ laÂ nek 7

Tato Dohoda vstoupõÂ v platnost a nahradõÂ raÂmco-
vou dohodu uzavrÏenou s CÏ eskou a Slovenskou Fede-
rativnõÂ Republikou dnem, kdy se smluvnõÂ strany budou
vzaÂjemneÏ informovat o jejõÂm schvaÂlenõÂ v souladu s exis-
tujõÂcõÂmi vnitrÏnõÂmi praÂvnõÂmi normami nebo postupy
kazÏdeÂ ze Stran. Tato Dohoda bude platit po neurcÏitou
dobu, nebude-li ukoncÏena põÂsemnou vyÂpoveÏdõÂ prÏe-
danou jednou ze SmluvnõÂch stran druheÂ SmluvnõÂ
straneÏ.

Po skoncÏenõÂ platnosti teÂto Dohody budou vsÏechna
rozpracovanaÂ OPATRÏ ENIÂ dokoncÏena v souladu s pod-
mõÂnkami prÏõÂslusÏneÂho FinancÏnõÂho memoranda a se zde
uvedenyÂmi VsÏeobecnyÂmi podmõÂnkami.
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CÏ laÂ nek 8

UstanovenõÂ teÂto Dohody platõÂ rovneÏzÏ pro technic-
kou spolupraÂci a jineÂ cÏinnosti dohodnuteÂ mezi Smluv-
nõÂmi stranami, ktereÂ svou povahou nespadajõÂ pod kon-
kreÂtnõÂ memorandum financovaneÂ v raÂmci prÏõÂslusÏneÂho
programu pomoci PHARE na zÏaÂdost vlaÂdy CÏ eskeÂ re-
publiky.

UstanovenõÂ teÂto Dohody se rovneÏzÏ vztahujõÂ na
OPATRÏ ENIÂ puÊ vodneÏ dohodnutaÂ s CÏ eskoslovenskem,
kteraÂ byla rozdeÏlena mezi naÂstupnickeÂ staÂty a po-
tvrzena ¹dodatkemª anebo byla a jsou prÏedmeÏtem Fi-
nancÏnõÂho memoranda uzavrÏeneÂho mezi SmluvnõÂmi
stranami.

Dodatky se povazÏujõÂ za nedõÂlnou soucÏaÂst teÂto Do-
hody.
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V Praze dne 12. brÏezna roku 1996 V Bruselu dne 12. cÏervence roku 1996

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za SpolecÏenstvõÂ:

Karel Dyba v. r. Hans van den Broek v. r.



DODATEK A

VSÏEOBECNEÂ PODMIÂNKY PRO FINANCÏ NIÂ MEMORANDA

V teÏchto VsÏeobecnyÂch podmõÂnkaÂch se ¹PRÏ IÂJEM-
CEMª rozumõÂ vlaÂda CÏ eskeÂ republiky.

KAPITOLA I

FINANCOVAÂ NIÂ PROJEKTUÊ

CÏ laÂ nek 1

ZaÂvazek SPOLECÏ ENSTVIÂ

ZaÂvazek SPOLECÏ ENSTVIÂ (daÂle jen Grant ES),
jehozÏ objem je stanoven ve FinancÏnõÂm memorandu,
stanovõÂ raÂmec, ve ktereÂm budou realizovaÂny zaÂvazky
a platby prostrÏednictvõÂm rÏaÂdneÏ schvaÂlenyÂch smluv
a rozpocÏtuÊ .

VsÏechny vyÂdaje prÏesahujõÂcõÂ Grant ES ponese PRÏ IÂ-
JEMCE.

CÏ laÂ nek 2

Platnost Grantu ES

Pokud realizace OPATRÏ ENIÂ zaÂvisõÂ na plneÏnõÂ fi-
nancÏnõÂch zaÂvazkuÊ z vlastnõÂch rezerv PRÏ IÂJEMCE nebo
z jinyÂch zdrojovyÂch fonduÊ , bude Grant ES k dispozici
azÏ poteÂ, kdy budou v souladu s FinancÏnõÂm memoran-
dem k dispozici financÏnõÂ zaÂvazky PRÏ IÂJEMCE, resp.
jineÂ zdrojoveÂ fondy.

CÏ laÂ nek 3

UÂ hrady

Podle ustanovenõÂ FinancÏnõÂho memoranda jsou
platneÂ pouze kontrakty uzavrÏeneÂ prÏed uplynutõÂm doby
platnosti FinancÏnõÂho memoranda. UÂ hrady na zaÂkladeÏ
teÏchto kontraktuÊ lze provaÂdeÏt nejdeÂle do 12 meÏsõÂcuÊ po
uplynutõÂ lhuÊ ty platnosti FinancÏnõÂho memoranda. JakeÂ-
koliv vyÂjimecÏneÂ prodlouzÏenõÂ teÂto 12meÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ty musõÂ
byÂt schvaÂleno KOMISIÂ.

ZÏ aÂdosti o financovaÂnõÂ prÏedklaÂdaÂ PRÏ IÂJEMCE De-
legaturÏe KOMISE ve formeÏ PracovnõÂho programu
v souladu s rozpisem stanovenyÂm FinancÏnõÂm memo-
randem a v raÂmci Grantu ES. Pokud o to KOMISE
pozÏaÂdaÂ, musõÂ byÂt na podporu zÏaÂdosti o financovaÂnõÂ
prÏedlozÏena pruÊ kaznaÂ dokumentace vztahujõÂcõÂ se k plat-
baÂm provedenyÂm v souvislosti s OPATRÏ ENIÂM.

UrcÏiteÂ kontrakty zahrnuteÂ do OPATRÏ ENIÂ,
a v neÏm uvedeneÂ, vsÏak mohou umozÏnÏ ovat prÏõÂmeÂ platby
KOMISI kontrahentuÊ m. KazÏdyÂ kontrakt musõÂ stanovit
periodicitu a termõÂny takovyÂch plateb, jakozÏ i prÏedklaÂ-
daÂnõÂ pruÊ kazneÂ dokumentace.

Pokud jde o cÏaÂst programu realizovanou PRÏ IÂ-
JEMCEM, nejpozdeÏji 9 meÏsõÂcuÊ prÏed skoncÏenõÂm plat-
nosti FinancÏnõÂho memoranda prÏedlozÏõÂ ProvaÂdeÏcõÂ orgaÂn

KOMISI ke schvaÂlenõÂ PracovnõÂ program obsahujõÂcõÂ
mimo jineÂ kontrakty, ktereÂ majõÂ byÂt jesÏteÏ uzavrÏeny
k realizaci programu. PracovnõÂ program by meÏl obsa-
hovat naÂvrhy na vyuzÏitõÂ cÏistyÂch uÂrokuÊ z bankovnõÂch
kont otevrÏenyÂch prÏi realizaci programu za prÏedpo-
kladu, zÏe celyÂ Grant ES jizÏ byl drÏõÂve prÏedaÂn.

Pokud FinancÏnõÂ memorandum nestanovõÂ jinak,
nesmõÂ prvnõÂ splaÂtka poskytnutaÂ PRÏ IÂJEMCI s cõÂlem
usnadnit zahaÂjenõÂ OPATRÏ ENIÂ realizovaneÂho na zaÂ-
kladeÏ prÏipravenyÂch rozpocÏtuÊ prÏekrocÏit 20 % rozpocÏtu
schvaÂleneÂho KOMISIÂ. OstatnõÂ splaÂtky budou provaÂ-
deÏny na zÏaÂdost PRÏ IÂJEMCE za stejnyÂch podmõÂnek,
jakeÂ jsou uvedeny v odstavci 2 shora.

KAPITOLA II

ZADAÂVAÂ NIÂ VERÏ EJNYÂ CH ZAKAÂ ZEK

CÏ laÂ nek 4

ObecnaÂ ustanovenõÂ

Postup, kteryÂ platõÂ pro uzavõÂraÂnõÂ kontraktuÊ na
praÂce, dodaÂvky zbozÏõÂ a smlouvy o technickeÂ spolu-
praÂci, stanovõÂ FinancÏnõÂ memorandum prÏi dodrzÏenõÂ daÂle
uvedenyÂch zaÂsad.

CÏ laÂ nek 5

PodmõÂnky uÂcÏasti

1. S vyÂjimkou podmõÂnek stanovenyÂch v cÏlaÂnku 6
prÏijmou PRÏ IÂJEMCE a KOMISE nezbytnaÂ opatrÏenõÂ
k zajisÏteÏnõÂ rovnyÂch podmõÂnek pro uÂcÏast na kontrak-
tech, zejmeÂna tak, zÏe vcÏas zverÏejnõÂ informace o vyÂbeÏro-
veÂm rÏõÂzenõÂ. Toto zverÏejneÏnõÂ se na uÂzemõÂ SPOLECÏ EN-
STVIÂ provede v UÂ rÏednõÂm listu EvropskyÂch spolecÏen-
stvõÂ a v zemi PRÏ IÂJEMCE v prÏõÂslusÏneÂm uÂrÏednõÂm veÏst-
nõÂku.

2. VsÏeobecneÂ smluvnõÂ podmõÂnky budou vypraco-
vaÂny v souladu s mezinaÂrodneÏ uzÏõÂvanyÂmi vzory, ja-
kyÂmi jsou naprÏõÂklad VsÏeobecneÂ prÏedpisy a podmõÂnky
pro uzavõÂraÂnõÂ kontraktuÊ na dodaÂvky zbozÏõÂ a sluzÏeb
financovanyÂch z prostrÏedkuÊ programu PHARE.

CÏ laÂ nek 6

Odchylky od standardnõÂch postupuÊ

V prÏõÂpadech, v nichzÏ to vyzÏaduje naleÂhavost si-
tuace nebo v nichzÏ k tomu opravnÏ uje povaha, nepatrnyÂ
vyÂznam nebo zvlaÂsÏtnõÂ rysy konkreÂtnõÂho OPATRÏ ENIÂ,
(naprÏõÂklad operace financovaneÂ ve dvou faÂzõÂch, võÂce-
stupnÏ oveÂ operace, zvlaÂsÏtnõÂ technickeÂ podmõÂnky, vyÂji-
mecÏnyÂ vyÂznam OPATRÏ ENIÂ pro proces zacÏleneÏnõÂ
PRÏ IÂJEMCE do SPOLECÏ ENSTVIÂ atd.) nebo navazu-
jõÂcõÂch kontraktuÊ , muÊ zÏe PRÏ IÂJEMCE po dohodeÏ s KO-
MISIÂ vyÂjimecÏneÏ schvaÂlit:
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± volbu smluvnõÂch stran na zaÂkladeÏ vyÂsledkuÊ omeze-
neÂho vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ,

± uzavõÂraÂnõÂ kontraktuÊ dohodou bez vypsaÂnõÂ vyÂbeÏro-
veÂho rÏõÂzenõÂ a

± realizaci kontraktuÊ prostrÏednictvõÂm staÂtnõÂch orgaÂnuÊ
zabyÂvajõÂcõÂch se verÏejnyÂmi zakaÂzkami.

Tyto odchylky musõÂ byÂt stanoveny ve FinancÏnõÂm
memorandu.

CÏ laÂ nek 7

PrÏideÏlenõÂ kontraktuÊ na dodaÂvky pracõÂ a zbozÏ õÂ

PRÏ IÂJEMCE a KOMISE zajistõÂ, aby byla pro kazÏ-
dou akci vybraÂna ekonomicky nejvyÂhodneÏjsÏõÂ nabõÂdka,
zejmeÂna co se tyÂcÏe odborneÂ zpuÊ sobilosti uÂcÏastnõÂkuÊ vyÂ-
beÏroveÂho rÏõÂzenõÂ, zaÂruk poskytnutyÂch uÂcÏastnõÂky vyÂbeÏ-
roveÂho rÏõÂzenõÂ, naÂkladuÊ na sluzÏby a jejich kvality, po-
vahy pracõÂ a podmõÂnek, za nichzÏ jsou provaÂdeÏny, naÂ-
kladuÊ na jejich vyuzÏõÂvaÂnõÂ a jejich technickeÂ hodnoty.

VyÂsledky vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ budou zverÏejneÏny
v UÂ rÏednõÂm listu EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ. TakeÂ PRÏ IÂ-
JEMCE muÊ zÏe tyto vyÂsledky zverÏejnit v prÏõÂslusÏneÂm
uÂrÏednõÂm veÏstnõÂku.

CÏ laÂ nek 8

Smlouvy o technickeÂ spolupraÂci

1. Smlouvy o technickeÂ spolupraÂci, ktereÂ mohou
mõÂt formu kontraktuÊ na vypracovaÂnõÂ studiõÂ, provaÂdeÏnõÂ
dozoru nad pracemi nebo smluv o technickeÂ pomoci,
budou uzavõÂraÂny po prÏõÂmeÂm jednaÂnõÂ s konzultantem,
nebo, jestlizÏe k tomu opravnÏ ujõÂ technickeÂ, ekonomickeÂ
nebo financÏnõÂ duÊ vody, na zaÂkladeÏ vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ.

2. Kontrakty budou navrhovaÂny, sjednaÂvaÂny
a uzavõÂraÂny bud' PRÏ IÂJEMCEM, nebo KOMISIÂ podle
toho, jak urcÏuje FinancÏnõÂ memorandum.

3. Bude-li kontrakty navrhovat, sjednaÂvat a uzavõÂ-
tat PRÏ IÂJEMCE, prÏedlozÏõÂ KOMISE seznam jednoho
nebo võÂce kandidaÂtuÊ podle kriteÂriõÂ, jezÏ zarucÏujõÂ jejich
zpuÊ sobilost, zkusÏenost a nezaÂvislost, a s ohledem na
jejich dostupnost pro danyÂ projekt.

4. MaÂ-li byÂt pouzÏit postup prÏõÂmeÂho jednaÂnõÂ a KO-
MISE navrhne neÏkolik kandidaÂtuÊ , muÊ zÏe si PRÏ IÂJEMCE
z nabõÂdnutyÂch kandidaÂtuÊ svobodneÏ vybrat toho, s nõÂmzÏ
hodlaÂ kontrakt uzavrÏõÂt.

5. Bude-li pouzÏita metoda vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ,
bude kontrakt uzavrÏen s tõÂm uÂcÏastnõÂkem, jehozÏ na-
bõÂdku PRÏ IÂJEMCE a KOMISE uznajõÂ za ekonomicky
nejvyÂhodneÏjsÏõÂ.

KAPITOLA III

POSKYTNUTIÂ PODMIÂNEK

CÏ laÂ nek 9

VsÏeobecneÂ vyÂsady

Osoby, ktereÂ se uÂcÏastnõÂ realizace OPATRÏ ENIÂ fi-

nancovanyÂch SPOLECÏ ENSTVIÂM a jejich nejblizÏsÏõÂ
prÏõÂbuznõÂ mohou pozÏõÂvat alesponÏ teÏch vyÂhod, privilegiõÂ
a vyÂjimek, jezÏ se obvykle udeÏlujõÂ jinyÂm cizincuÊ m za-
meÏstnanyÂm v zemi PRÏ IÂJEMCE podle jakyÂchkoliv ji-
nyÂch dvoustrannyÂch nebo võÂcestrannyÂch dohod nebo
ujednaÂnõÂ o hospodaÂrÏskeÂ pomoci a o programech tech-
nickeÂ spolupraÂce. Z ustanovenõÂ tohoto CÏ laÂnku nevy-
plyÂvaÂ, zÏe osoby, ktereÂ se uÂcÏastnõÂ realizace OPATRÏ ENIÂ
financovanyÂch SPOLECÏ ENSTVIÂM, majõÂ naÂrok na
udeÏlenõÂ diplomatickeÂho statutu.

CÏ laÂ nek 10

PuÊ sobenõÂ, vstup a pobyt

V prÏõÂpadeÏ kontraktuÊ na praÂce, dodaÂvky nebo
sluzÏby budou mõÂt fyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby opraÂv-
neÏneÂ k uÂcÏasti ve vyÂbeÏroveÂm rÏõÂzenõÂ praÂvo na kraÂtkodobeÂ
puÊ sobenõÂ a na kraÂtkodobyÂ pobyt v zemi PRÏ IÂJEMCE,
jestlizÏe to vyzÏaduje duÊ lezÏitost kontraktu. Toto opraÂv-
neÏnõÂ vstoupõÂ v platnost po vypsaÂnõÂ vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ
a vztahuje se na technickyÂ personaÂl, kteryÂ je zapotrÏebõÂ
k vypracovaÂnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂch studiõÂ pro nabõÂdku do vyÂ-
beÏroveÂho rÏõÂzenõÂ. Toto praÂvo zanikaÂ jeden meÏsõÂc po
urcÏenõÂ kontraktora.

PRÏ IÂJEMCE umozÏnõÂ osobaÂm, ktereÂ se podõÂlejõÂ na
plneÏnõÂ smluv na dodaÂvky pracõÂ, zbozÏõÂ nebo sluzÏeb fi-
nancovanyÂch SPOLECÏ ENSTVIÂM, jakozÏ i jejich nej-
blizÏsÏõÂm prÏõÂbuznyÂm vstup do staÂtu PRÏ IÂJEMCE, pobyt
v tomto staÂtu, pracovat v tomto staÂtu a opustit jej podle
toho, jak to povaha smlouvy vyzÏaduje.

CÏ laÂ nek 11

Dovoz a reexport zarÏõÂzenõÂ

PRÏ IÂJEMCE udeÏlõÂ povolenõÂ k dovozu profesnõÂho
zarÏõÂzenõÂ nutneÂho k realizaci OPATRÏ ENIÂ v souladu
s existujõÂcõÂmi zaÂkony, prÏedpisy a narÏõÂzenõÂmi PRÏ IÂ-
JEMCE.

PRÏ IÂJEMCE daÂle udeÏlõÂ fyzickyÂm a praÂvnickyÂm
osobaÂm, ktereÂ se podõÂlely nebo podõÂlejõÂ na realizaci
kontraktuÊ na dodaÂvky zbozÏõÂ, sluzÏeb a pracõÂ, povolenõÂ
potrÏebnaÂ k reexportu zmõÂneÏneÂho zarÏõÂzenõÂ.

CÏ laÂ nek 12

Dovozy a devizoveÂ prÏedpisy

Pro realizaci OPATRÏ ENIÂ se PRÏ IÂJEMCE zavazuje
udeÏlit dovoznõÂ licence a souhlas se zõÂskaÂnõÂm devizo-
vyÂch prostrÏedkuÊ a bez diskriminace aplikovat sveÂ de-
vizoveÂ prÏedpisy na cÏlenskeÂ zemeÏ EvropskeÂho spole-
cÏenstvõÂ AlbaÂnii, Bulharsko, CÏ eskou republiku, Eston-
sko, Chorvatsko, Litvu, LotysÏsko, Mad'arsko, Polsko,
Rumunsko, Slovensko a Slovinsko.

PRÏ IÂJEMCE udeÏlõÂ povolenõÂ potrÏebnaÂ k vyÂvozu fi-
nancÏnõÂch prostrÏedkuÊ zõÂskanyÂch v souvislosti s realizacõÂ
OPATRÏ ENIÂ v souladu s existujõÂcõÂmi devizovyÂmi prÏed-
pisy v zemi PRÏ IÂJEMCE.
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CÏ laÂ nek 13

DaneÏ a cla

1. DaneÏ, cla a dovoznõÂ poplatky nesmõÂ byÂt finan-
covaÂny z Grantu ES.

2. Dovozy realizovaneÂ na zaÂkladeÏ dodavatelskyÂch
kontraktuÊ uzavrÏenyÂch orgaÂny PRÏ IÂJEMCE a financo-
vaneÂ z Grantu ES nesmõÂ byÂt prÏi vstupu do zemeÏ za-
tõÂzÏeny cly, dovoznõÂmi poplatky, daneÏmi nebo poplatky
s obdobnyÂm uÂcÏinkem.

PRÏ IÂJEMCE zajistõÂ, aby prÏedmeÏtneÂ dovozy byly
uvolneÏny z mõÂsta vstupu pro potrÏeby dodaÂnõÂ kontrak-
torovi tak, jak pozÏadujõÂ ustanovenõÂ smlouvy, a aby byly
prÏipraveny k okamzÏiteÂmu pouzÏitõÂ, nezbytneÂmu pro
normaÂlnõÂ realizaci smlouvy, bez ohledu na zdrzÏenõÂ
a spory ohledneÏ vyporÏaÂdaÂnõÂ shora uvedenyÂch cel, danõÂ
nebo daÂvek.

3. Smlouvy na dodaÂvky zbozÏõÂ nebo sluzÏeb posky-
tovaneÂ cÏeskyÂmi nebo zahranicÏnõÂmi firmami, financo-
vaneÂ z Grantu ES, nesmeÏjõÂ byÂt ve staÂtu PRÏ IÂJEMCE
zatõÂzÏeny danõÂ z prÏidaneÂ hodnoty, placenõÂm kolkovyÂch
znaÂmek nebo registracÏnõÂmi poplatky cÏi financÏnõÂmi po-
platky s obdobnyÂm uÂcÏinkem, bez ohledu na to, zda
takoveÂ poplatky jizÏ existujõÂ nebo zda majõÂ byÂt teprve
zavedeny.

4. FyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby z cÏlenskyÂch zemõÂ
EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ, vcÏetneÏ zahranicÏnõÂch pracov-
nõÂkuÊ , ktereÂ se uÂcÏastnõÂ realizace smluv o technickeÂ
spolupraÂci financovanyÂch Grantem ES, budou v zemi
PRÏ IÂJEMCE osvobozeny od danõÂ z prÏõÂjmuÊ fyzickyÂch
a praÂvnickyÂch osob, pokud jde o prÏõÂjmy plynoucõÂ
z prostrÏedkuÊ EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ k realizaci
teÏchto smluv.

5. PrÏedmeÏty osobnõÂ potrÏeby a prÏedmeÏty pro do-
maÂcnost dovezeneÂ pro osobnõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ fyzickyÂmi
osobami (a jejich nejblizÏsÏõÂmi prÏõÂbuznyÂmi), kromeÏ tu-
zemskyÂch osob najmutyÂch v mõÂsteÏ, ktereÂ budou pro-
vaÂdeÏt uÂkoly specifikovaneÂ ve smlouvaÂch o technickeÂ
spolupraÂci, budou osvobozeny od cel, dovoznõÂch po-
platkuÊ a jinyÂch financÏnõÂch poplatkuÊ s obdobnyÂm uÂcÏin-
kem, s tõÂm, zÏe zmõÂneÏneÂ prÏedmeÏty osobnõÂ potrÏeby a po-
trÏeby pro domaÂcnost budou zpeÏt vyvezeny nebo vy-
porÏaÂdaÂny v zemi PRÏ IÂJEMCE podle prÏedpisuÊ platnyÂch
v zemi PRÏ IÂJEMCE po skoncÏenõÂ platnosti smlouvy.

6. FyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby dovaÂzÏejõÂcõÂ profesnõÂ
zarÏõÂzenõÂ podle CÏ laÂnku 11, pokud o to pozÏaÂdajõÂ, budou
pozÏõÂvat pro toto zarÏõÂzenõÂ vyÂhod celnõÂho rezÏimu docÏas-
neÂho pouzÏitõÂ v souladu s existujõÂcõÂmi zaÂkony v zemi
PRÏ IÂJEMCE.

7. BezuÂplatneÂ nabytõÂ majetku v raÂmci programu
PHARE nepodleÂhaÂ dani darovacõÂ. Majetkem pro tyto
uÂcÏely se rozumõÂ veÏci moviteÂ a nemoviteÂ, peneÏzÏnõÂ pro-
strÏedky, jineÂ majetkoveÂ hodnoty a majetkovyÂ pro-
speÏch.

KAPITOLA IV

PROVAÂ DEÏ NIÂ KONTRAKTUÊ

CÏ laÂ nek 14

PuÊ vod zbozÏõÂ

PRÏ IÂJEMCE souhlasõÂ s tõÂm, zÏe pokud KOMISE
nestanovõÂ jinak, musõÂ materiaÂly a zbozÏõÂ potrÏebneÂ k rea-
lizaci kontraktuÊ pochaÂzet ze SPOLECÏ ENSTVIÂ, AlbaÂ-
nie, Bulharska, CÏ eskeÂ republiky, Estonska, Chorvat-
ska, Litvy, LotysÏska, Mad'arska, Polska, Rumunska,
Slovenska a Slovinska.

CÏ laÂ nek 15

PlatebnõÂ postupy

1. U kontraktuÊ financovanyÂch z Grantu ES musõÂ
byÂt nabõÂdky do vyÂbeÏrovyÂch rÏõÂzenõÂ uvaÂdeÏny a platby
provaÂdeÏny bud' v EvropskyÂch meÏnovyÂch jednotkaÂch
(ECU), nebo v souladu s devizovyÂmi prÏedpisy zemeÏ
PRÏ IÂJEMCE v meÏneÏ PRÏ IÂJEMCE, nebo v meÏneÏ staÂtu,
v nõÂzÏ maÂ uÂcÏastnõÂk vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ sveÂ sõÂdlo, nebo
v zemi puÊ vodu dodaÂvek.

2. Je-li nabõÂdka do vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ uvedena
v ECU, budou prÏõÂslusÏneÂ platby provaÂdeÏny v meÏneÏ sta-
noveneÂ v kontraktu na zaÂkladeÏ kursu ECU k teÂto meÏneÏ
v den prÏedchaÂzejõÂcõÂ platbeÏ.

PRÏ IÂJEMCE a KOMISE prÏijmou vsÏechna ne-
zbytnaÂ opatrÏenõÂ k tomu, aby byly platby realizovaÂny
v co nejkratsÏõÂ dobeÏ.

KAPITOLA V

SPOLUPRAÂ CE MEZI PRÏ IÂJEMCEM A KOMISIÂ

CÏ laÂ nek 16

Kontrola a audit

1. KOMISE je opraÂvneÏna vysõÂlat sveÂ vlastnõÂ zaÂ-
stupce nebo pravomocneÂ zmocneÏnce, aby provedli
technickou nebo financÏnõÂ kontrolu nebo audit, ktereÂ
KOMISE povazÏuje za nezbytneÂ ke sledovaÂnõÂ realizace
OPATRÏ ENIÂ. KOMISE vsÏak PRÏ IÂJEMCE prÏedem uveÏ-
domõÂ o provedenõÂ takoveÂ kontroly.

PRÏ IÂJEMCE bude poskytovat vesÏkereÂ pozÏadovaneÂ
informace a põÂsemneÂ materiaÂly a prÏijme vsÏechna ne-
zbytnaÂ opatrÏenõÂ k usnadneÏnõÂ praÂce osob poveÏrÏenyÂch
provaÂdeÏnõÂm audituÊ nebo kontrol.

2. PRÏ IÂJEMCE

a) povede zaÂznamy a uÂcÏty tak, aby bylo mozÏno iden-
tifikovat dodaÂvky pracõÂ, zbozÏõÂ a sluzÏeb financo-
vaneÂ na zaÂkladeÏ FinancÏnõÂho memoranda v souladu
s rÏaÂdnyÂmi uÂcÏetnõÂmi postupy a

b) zajistõÂ, aby shora uvedenõÂ zaÂstupci cÏi zmocneÏnci
KOMISE meÏli praÂvo kontrolovat vesÏkerou rele-
vantnõÂ dokumentaci a uÂcÏty, ktereÂ se tyÂkajõÂ polozÏek
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financovanyÂch na zaÂkladeÏ FinancÏnõÂho memo-
randa. PomuÊ zÏe takeÂ UÂ cÏetnõÂmu dvoru EvropskeÂho
spolecÏenstvõÂ prÏi provaÂdeÏnõÂ audituÊ tyÂkajõÂcõÂch se vy-
uzÏõÂvaÂnõÂ GrantuÊ ES.

KOMISE je rovneÏzÏ opraÂvneÏna provaÂdeÏt ex post
hodnocenõÂ OPATRÏ ENIÂ a konecÏnyÂ audit OPATRÏ ENIÂ.
HodnocenõÂ ex post stanovõÂ mõÂru dosazÏenõÂ cõÂluÊ a uÂkoluÊ
OPATRÏ ENIÂ, stejneÏ jako jejich vliv na rozvoj a restruk-
turalizaci prÏõÂslusÏneÂho sektoru.

PrÏi konecÏneÂm auditu se revidujõÂ mõÂstnõÂ financÏnõÂ
uÂdaje vztahujõÂcõÂ se k OPATRÏ ENIÂ, cozÏ poskytuje ne-
zaÂvislyÂ naÂzor na spolehlivost a duÊ slednost kontraktuÊ
a uÂhrad stejneÏ jako na jejich soulad s ustanovenõÂmi
FinancÏnõÂho memoranda. Audit stanovõÂ zuÊ statek ne-
kontrahovanyÂch, resp. nevyplacenyÂch cÏaÂstek, ktereÂ bu-
dou refundovaÂny KOMISIÂ.

CÏ laÂ nek 17

Kontrola realizace OPATRÏ ENIÂ

PrÏi sledovaÂnõÂ realizace OPATRÏ ENIÂ muÊ zÏe KO-
MISE zÏaÂdat jakeÂkoliv vysveÏtlenõÂ, a je-li to nutneÂ, muÊ zÏe
se dohodnout s PRÏ IÂJEMCEM na noveÂm zameÏrÏenõÂ
OPATRÏ ENIÂ, o neÏmzÏ se domnõÂvajõÂ, zÏe bude vhodneÏjsÏõÂ
pro dosazÏenõÂ sledovanyÂch cõÂluÊ .

PRÏ IÂJEMCE bude v pruÊ beÏhu realizace OPA-
TRÏ ENIÂ i po jeho ukoncÏenõÂ podaÂvat KOMISI zpraÂvy
podle cÏasoveÂho rozpisu stanoveneÂho ve FinancÏnõÂm me-
morandu.

Na zaÂkladeÏ zpraÂv a tam, kde je to vhodneÂ na zaÂ-
kladeÏ ex post hodnocenõÂ, prÏistoupõÂ KOMISE k oficiaÂl-
nõÂmu ukoncÏenõÂ OPATRÏ ENIÂ a bude PRÏ IÂJEMCE o ofi-
ciaÂlnõÂm ukoncÏenõÂ OPATRÏ ENIÂ informovat.

KAPITOLA VI

OBECNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 18

JednaÂnõÂ ± spory

1. KazÏdaÂ otaÂzka tyÂkajõÂcõÂ se provaÂdeÏnõÂ nebo vy-
kladu FinancÏnõÂho memoranda nebo teÏchto VsÏeobec-
nyÂch podmõÂnek bude prÏedmeÏtem jednaÂnõÂ mezi PRÏ IÂ-
JEMCEM a KOMISIÂ a v prÏõÂpadeÏ nutnosti povede ke
zmeÏneÏ FinancÏnõÂho memoranda.

2. Pokud PRÏ IÂJEMCE nebude schopen dostaÂt
svyÂm zaÂvazkuÊ m stanovenyÂm FinancÏnõÂm memorandem
a teÏmito VsÏeobecnyÂmi podmõÂnkami a jeho zaÂvazek ne-
byl prÏedmeÏtem vcÏas prÏijatyÂch naÂpravnyÂch opatrÏenõÂ,
muÊ zÏe KOMISE po jednaÂnõÂ s PRÏ IÂJEMCEM zrusÏit
OPATRÏ ENIÂ.

3. PRÏ IÂJEMCE muÊ zÏe cÏaÂstecÏneÏ nebo zcela zrusÏit
realizaci OPATRÏ ENIÂ. SmluvnõÂ strany stanovõÂ podrob-
nosti takoveÂho zrusÏenõÂ formou vyÂmeÏny dopisuÊ .

CÏ laÂ nek 19

OznaÂmenõÂ ± adresy

JakeÂkoliv oznaÂmenõÂ a ujednaÂnõÂ mezi SmluvnõÂmi
stranami podle teÂto Dohody musõÂ mõÂt põÂsemnou formu
a odkazovat explicitneÏ na cÏõÂslo a naÂzev opatrÏenõÂ. Tato
oznaÂmenõÂ nebo ujednaÂnõÂ musõÂ byÂt uvedena v dopisu
zaslaneÂm straneÏ opraÂvneÏneÂ k prÏijetõÂ tohoto dopisu na
adresu, kterou tato strana oznaÂmõÂ. V prÏõÂpadeÏ naleÂhaveÂ
nutnosti lze prÏipustit odeslaÂnõÂ sdeÏlenõÂ telefaxem, tele-
gramem nebo telexem s praÂvnõÂ domneÏnkou platneÂho
dorucÏenõÂ, pokud bude takoveÂ sdeÏlenõÂ okamzÏiteÏ po-
tvrzeno dopisem.

Adresy jsou uvedeny ve FinancÏnõÂm memorandu.
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DODATEK B

ROZHODCÏ IÂ RÏ IÂZENIÂ

JakyÂkoliv spor mezi SmluvnõÂmi stranami vyplyÂva-
jõÂcõÂ z RaÂmcoveÂ dohody nebo z FinancÏnõÂho memo-
randa, kteryÂ nenõÂ vyrÏesÏen pomocõÂ postupuÊ uvedenyÂch
v CÏ laÂnku 18 VsÏeobecnyÂch podmõÂnek tyÂkajõÂcõÂch se Fi-
nancÏnõÂho memoranda, bude prÏedlozÏen k rozhodnutõÂ
RozhodcÏõÂ komisi v souladu s naÂsledujõÂcõÂmi ustanove-
nõÂmi.

Strany tohoto rozhodcÏõÂho rÏõÂzenõÂ budou PRÏ IÂ-
JEMCE na jedneÂ straneÏ a KOMISE na straneÏ druheÂ.

RozhodcÏõÂ komise se bude sklaÂdat ze trÏõÂ rozhodcuÊ
urcÏenyÂch naÂsledovneÏ:

± jeden rozhodce bude jmenovaÂn PRÏ IÂJEMCEM,
± druhyÂ rozhodce bude jmenovaÂn KOMISIÂ a

± trÏetõÂ rozhodce (daÂle neÏkdy nazyÂvanyÂ ARBITR)
bude urcÏen dohodou obou stran, nebo pokud k do-
hodeÏ nedojde, generaÂlnõÂm tajemnõÂkem Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ .

JestlizÏe neÏkteraÂ ze stran opomene rozhodce jme-
novat, bude tento rozhodce jmenovaÂn ARBITREM.

Pokud neÏkteryÂ rozhodce urcÏenyÂ podle teÏchto
ustanovenõÂ rezignuje, zemrÏe nebo nebude schopen jed-
nat, bude jinyÂ rozhodce jmenovaÂn stejnyÂm zpuÊ sobem
jako rozhodce, na jehozÏ mõÂsto nastupuje. NaÂstupce
bude mõÂt vsÏechny pravomoci a povinnosti, ktereÂ meÏl
jeho prÏedchuÊ dce.
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VZOR

DODATEK C

FINANCÏ NIÂ MEMORANDUM

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen PRÏ IÂJEMCE)

na jedneÂ straneÏ, a

Komise EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ (daÂle jen KOMISE), jednajõÂce za EvropskeÂ spolecÏenstvõÂ (daÂle jen SPO-
LECÏ ENSTVIÂ) a jeho jmeÂnem

na straneÏ druheÂ,

SE DOHODLY TAKTO:

OPATRÏ ENIÂ, na ktereÂ odkazuje nõÂzÏe uvedenyÂ CÏ laÂnek 1 bude realizovaÂno a financovaÂno z rozpocÏtu SPO-
LECÏ ENSTVIÂ v souladu s ustanovenõÂmi tohoto Memoranda. TechnickyÂ, praÂvnõÂ a administrativnõÂ raÂmec slouzÏõÂcõÂ
k realizaci OPATRÏ ENIÂ uvedeneÂho v nõÂzÏe uvedeneÂm CÏ laÂnku 1 je urcÏen ve VsÏeobecnyÂch podmõÂnkaÂch prÏipojenyÂch
k RaÂmcoveÂ dohodeÏ ze dne .............................. mezi PRÏ IÂJEMCEM a KOMISIÂ a doplneÏnyÂch o podmõÂnky tohoto
Memoranda a o ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ k neÏmu prÏipojenaÂ.

CÏ laÂ nek 1

Povaha a prÏedmeÏt pomoci

Jako soucÏaÂst sveÂho programu pomoci prÏispeÏje SPOLECÏ ENSTVIÂ formou grantu k financovaÂnõÂ naÂsledujõÂcõÂho
OPATRÏ ENIÂ:

CÏ õÂslo projektu:

NaÂzev:

TrvaÂnõÂ:

CÏ laÂnek 2

ZaÂvazek SPOLECÏ ENSTVIÂ

FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek SPOLECÏ ENSTVIÂ je stanoven na maximaÂlnõÂ cÏaÂstku ............................... ECU (daÂle jen
Grant ES).

Grant ES je omezen lhuÊ tou platnosti, po jejõÂmzÏ uplynutõÂ bude pouzÏitelnost nevycÏerpaneÂho zuÊ statku vy-
loucÏena. KOMISE vsÏak podle okolnostõÂ muÊ zÏe souhlasit s prÏõÂpadnyÂm prodlouzÏenõÂm lhuÊ ty platnosti, pokud o to
PRÏ IÂJEMCE pozÏaÂdaÂ a svou zÏaÂdost patrÏicÏneÏ oduÊ vodnõÂ.

U tohoto OPATRÏ ENIÂ se lhuÊ ta platnosti Grantu ES stanovõÂ do:
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CÏ laÂ nek 3

Adresy

PõÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se realizace OPATRÏ ENIÂ, s uvedenõÂm cÏõÂsla a naÂzvu OPATRÏ ENIÂ, je nutno zasõÂlat na
tyto adresy:

SPOLECÏ ENSTVIÂ:

European Commission
PHARE Operational Service DG 1 A. B
Rue de la Loi, 200
B ± 1049 Brussels, Belgium

Telex: 21877 COMEU B
Telefax: 295 01 38/295 01 39/295 01 40

PRÏ IÂJEMCE:

Telex:
Telefax:
Telefon:

CÏ laÂ nek 4

PocÏet kopiõÂ

Toto Memorandum se vyhotovuje ve dvou puÊ vodnõÂch vyÂtiscõÂch v anglickeÂm jazyce.

CÏ laÂ nek 5

Vstup v platnost

Toto Memorandum vstupuje v platnost dnem sveÂho podpisu obeÏma SmluvnõÂmi stranami. Teprve od tohoto
data lze pouzÏõÂvat k uÂhradeÏ vyÂdajuÊ prostrÏedkuÊ z Grantu ES.

PrÏõÂloha je nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ tohoto Memoranda.

V ........................................................ V ........................................................

Dne ................................................... Dne ...................................................

za PRÏ IÂJEMCE za SPOLECÏ ENSTVIÂ

(jmeÂno a funkce) (jmeÂno a funkce)
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VyÂmeÏna dopisuÊ mezi CÏ eskou republikou a Evropskou uniõÂ

ve veÏci

RaÂmcoveÂ dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Evropskou komisõÂ ve veÏci uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky

na programu pomoci EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ

Pane,

v pruÊ beÏhu jednaÂnõÂ o RaÂmcoveÂ dohodeÏ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Evropskou komisõÂ byl schvaÂlen naÂsledujõÂcõÂ
text cÏlaÂnkuÊ 12 a 14:

CÏ laÂnek 12 ± DOVOZY A DEVIZOVEÂ PRÏ EDPISY

Pro realizaci OPATRÏ ENIÂ se PRÏ IÂJEMCE zavazuje udeÏlit dovoznõÂ licence a souhlas se zõÂskaÂnõÂm devizovyÂch
prostrÏedkuÊ a bez diskriminace aplikovat sveÂ devizoveÂ prÏedpisy na cÏlenskeÂ zemeÏ EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ, AlbaÂ-
nii, Bulharsko, CÏ eskou republiku, Estonsko, Chorvatsko, Mad'arsko, Litvu, LotysÏsko, Polsko, Rumunsko, Slo-
vensko a Slovinsko.

PRÏ IÂJEMCE udeÏlõÂ povolenõÂ nutnaÂ k vyÂvozu financÏnõÂch prostrÏedkuÊ zõÂskanyÂch s ohledem na OPATRÏ ENIÂ a v sou-
ladu se zahranicÏnõÂmi devizovyÂmi prÏedpisy platnyÂmi v zemi PRÏ IÂJEMCE.

CÏ laÂnek 14 ± PUÊ VOD ZBOZÏ IÂ

PRÏ IÂJEMCE souhlasõÂ s tõÂm, zÏe pokud KOMISE nestanovõÂ jinak, musõÂ materiaÂly a zbozÏõÂ potrÏebneÂ k realizaci
kontraktuÊ pochaÂzet ze SPOLECÏ ENSTVIÂ, AlbaÂnie, Bulharska, CÏ eskeÂ republiky, Estonska, Chorvatska, Mad'ar-
ska, Litvy, LotysÏska, Polska, Rumunska, Slovenska a Slovinska.

V pruÊ beÏhu projednaÂvaÂnõÂ RaÂmcoveÂ dohody byly byÂvalaÂ JugoslaÂvskaÂ republika Makedonie a Bosna ± Herce-
govina doplneÏny do seznamu NarÏõÂzenõÂ Rady v souladu s narÏõÂzenõÂmi cÏ. 463/96 z 11. brÏezna 1996 a 753/96
z 22. dubna 1996 s ohledem na uÂcÏel programu Phare.

Strany souhlasõÂ s tõÂm, aby byÂvalaÂ JugoslaÂvskaÂ republika Makedonie a Bosna ± Hercegovina byly zahrnuty do
seznamu zemõÂ ± uÂcÏastnõÂkuÊ programu Phare a cÏlaÂnky 12 a 14 budou interpretovaÂny na obou stranaÂch jako
seznam prÏijõÂmajõÂcõÂch zemõÂ podle NarÏõÂzenõÂ Rady cÏ. 3906/89 a naÂslednyÂch doplnÏ kuÊ .

Byl bych VaÂm zavaÂzaÂn, kdybyste laskaveÏ potvrdil souhlas EvropskeÂ komise do tohoto dopisu.

VaÂzÏenyÂ pane, prÏijmeÏte, prosõÂm, ujisÏteÏnõÂ o meÂ nejhlubsÏõÂ uÂcteÏ

JmeÂnem vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky

24. 7. 1997

Ing. Ivan Pilip v. r.
ministr financõÂ
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VyÂmeÏna dopisuÊ mezi Evropskou uniõÂ a CÏ eskou republikou

ve veÏci

RaÂmcoveÂ dohody mezi Evropskou komisõÂ a vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky ve veÏci uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky

na programu pomoci EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ

Pane,

v pruÊ beÏhu jednaÂnõÂ o RaÂmcoveÂ dohodeÏ mezi Evropskou komisõÂ a vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky byl schvaÂlen naÂsledujõÂcõÂ
text cÏlaÂnkuÊ 12 a 14:

CÏ laÂnek 12 ± DOVOZY A DEVIZOVEÂ PRÏ EDPISY

Pro realizaci OPATRÏ ENIÂ se PRÏ IÂJEMCE zavazuje udeÏlit dovoznõÂ licence a souhlas se zõÂskaÂnõÂm devizovyÂch
prostrÏedkuÊ a bez diskriminace aplikovat sveÂ devizoveÂ prÏedpisy na cÏlenskeÂ zemeÏ EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ, AlbaÂ-
nii, Bulharsko, CÏ eskou republiku, Estonsko, Chorvatsko, Mad'arsko, Litvu, LotysÏsko, Polsko, Rumunsko, Slo-
vensko a Slovinsko.

PRÏ IÂJEMCE udeÏlõÂ povolenõÂ nutnaÂ k vyÂvozu financÏnõÂch prostrÏedkuÊ zõÂskanyÂch s ohledem na OPATRÏ ENIÂ a v sou-
ladu se zahranicÏnõÂmi devizovyÂmi prÏedpisy platnyÂmi v zemi PRÏ IÂJEMCE.

CÏ laÂnek 14 ± PUÊ VOD ZBOZÏ IÂ

PRÏ IÂJEMCE souhlasõÂ s tõÂm, zÏe pokud KOMISE nestanovõÂ jinak, musõÂ materiaÂly a zbozÏõÂ potrÏebneÂ k realizaci
kontraktuÊ pochaÂzet ze SPOLECÏ ENSTVIÂ, AlbaÂnie, Bulharska, CÏ eskeÂ republiky, Estonska, Chorvatska, Mad'ar-
ska, Litvy, LotysÏska, Polska, Rumunska, Slovenska a Slovinska.

V pruÊ beÏhu projednaÂvaÂnõÂ RaÂmcoveÂ dohody byly byÂvalaÂ JugoslaÂvskaÂ republika Makedonie a Bosna ± Herce-
govina doplneÏny do seznamu NarÏõÂzenõÂ Rady v souladu s narÏõÂzenõÂmi cÏ. 463/96 z 11. brÏezna 1996 a 753/96
z 22. dubna 1996 s ohledem na uÂcÏel programu Phare.

Strany souhlasõÂ s tõÂm, aby byÂvalaÂ JugoslaÂvskaÂ republika Makedonie a Bosna ± Hercegovina byly zahrnuty do
seznamu zemõÂ ± uÂcÏastnõÂkuÊ programu Phare a cÏlaÂnky 12 a 14 budou interpretovaÂny na obou stranaÂch jako
seznam prÏijõÂmajõÂcõÂch zemõÂ podle NarÏõÂzenõÂ Rady cÏ. 3906/89 a naÂslednyÂch doplnÏ kuÊ .

EvropskaÂ komise tõÂmto potvrzuje svuÊ j souhlas s obsahem tohoto dopisu.

VaÂzÏenyÂ pane ministrÏe, prÏijmeÏte, prosõÂm, ujisÏteÏnõÂ o meÂ nejhlubsÏõÂ uÂcteÏ

JmeÂnem EvropskeÂ komise

6. 8. 1997

David Ringrose v. r.

ChargeÂ d'affaires a. i.

Delegace EvropskeÂ komise v CÏ eskeÂ republice
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

ze dne 19. srpna 1997

o uÂpraveÏ vyÂsÏe stravneÂho prÏi pracovnõÂch cestaÂch

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ podle § 8
odst. 1 a 2 zaÂkona cÏ. 119/1992 Sb., o cestovnõÂch naÂ-
hradaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 44/1994 Sb., stanovõÂ
a zverÏejnÏ uje tuto uÂpravu sazeb cestovnõÂch naÂhrad:

I

Sazby stravneÂho stanoveneÂ zaÂkonem cÏ. 119/1992
Sb., o cestovnõÂch naÂhradaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 44/
/1994 Sb., a zvyÂsÏeneÂ opatrÏenõÂm Ministerstva praÂce a so-
ciaÂlnõÂch veÏcõÂ ze dne 19. listopadu 1996, publikovanyÂm
v cÏaÂstce 87/1996 Sb., se upravujõÂ takto:

1. V § 5 odst. 1 se zvysÏuje sazba uvedenaÂ v põÂs-

menu a) na cÏaÂstku 50 KcÏ, sazba uvedenaÂ v põÂsmenu b)
na cÏaÂstku 77 KcÏ a sazba uvedenaÂ v põÂsmenu c) na cÏaÂstku
120 KcÏ.

2. V § 5 odst. 2 se zvysÏuje sazba na cÏaÂstku 50 KcÏ.

II

UpraveneÂ sazby naÂhrad prÏõÂslusÏejõÂ zameÏstnancuÊ m
od prvnõÂho dne kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce naÂsledujõÂcõÂho po
kalendaÂrÏnõÂm meÏsõÂci, v neÏmzÏ byly zverÏejneÏny ve SbõÂrce
zaÂkonuÊ .
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Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, v platneÂm zneÏnõÂ, byly
u neÏj ulozÏeny od 1. kveÏtna 1997 do 31. kveÏtna 1997 tyto kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ:

1. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ pro odveÏtvõÂ naÂbytkaÂrÏskeÂho pruÊ myslu 1997 uzavrÏenaÂ dne 10. 4. 1997
(na obdobõÂ od 1. 1. 1997 do 31. 12. 1997)
mezi
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ drÏevozpracujõÂcõÂch odveÏtvõÂ, lesnõÂho a vodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ v CÏ eskeÂ
republice ± sekcõÂ NP
a
AsociacõÂ cÏeskyÂch naÂbytkaÂrÏuÊ .

2. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 19. 12. 1996 na obdobõÂ od 1. 1. 1997 do 31. 12. 1997
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
CÏ eskomoravskou elektrotechnickou asociacõÂ.

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala podle § 41 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, opatrÏenõÂ cÏ. 4/
/1997 ze dne 28. cÏervence 1997, kteryÂm se meÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 1/1997 ze dne 30. prosince
1996, kteryÂm se stanovõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ bankami a pobocÏkami zahranicÏnõÂch bank CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
bance.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 1. srpna 1997.

TõÂmto opatrÏenõÂm se nerusÏõÂ jineÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 4/1997 je uverÏejneÏno v cÏaÂstce 14/1997 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
Lze do neÏj nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
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UPOZORNEÏ NIÂ ODBEÏ RATELUÊ M

Tato cÏaÂstka je rozesõÂlaÂna prÏednostneÏ prÏed cÏaÂstkami 68/1997 Sb., 70/1997 Sb., 71/1997 Sb. a 72/1997 Sb.
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